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IlepeBoa Kak pPa3HOBHUAHOCTH SI3BIKOBOM KOMMYHUKAIMM TECHO CBA3aH C
JIMHTBUCTUKONH M BKIIFOYEH B KPYr €€ BaKHEWIMX mpoOsem, mpolsema mnepeBoja
MEPEIIETACTCS C CAMBIMHU aKTyaJIbHBIMU MPOOJIEMaMU COBPEMEHHOM TEOPUH S3bIKA.
HWMEHHO 3TO [IeNIaeT U3yYEHUE TEOPHUH MEPEBOJIA OJTHOM M3 IEHTPAIBHBIX 33/1a4 HE
TOJBKO MPUKJIAHOTO, HO U TCOPETUUYECKOTO SI3IKO3HAHUS.

B Teopum mnepeBoga OJHMM W3 KIIKOYEBBIX BOMPOCOB SIBISETCS Mpodjema
SDKBUBAJICHTHOCTH M  QJCKBAaTHOCTU. YUYCHBIE TECPEBOJOBCICHUS  BBIJIBUTAKOT
PA3JIMYHBIE TAPAOUIMbI, MOJIEIM W TO-PA3HOMY PACCMATPUBAKOT OMIO3UIINIO
SKBUBAJICHTHOCTH/ aICKBATHOCT.

H3BecTHO, UTO MOHATHE «MapaaurMa 3HaHus, Obuto BBeAeHO T.KyHOM, U, KaK
ormeuaer E.C. KyOpsikoBa, sBIISIETCS «JOCTAaTOYHO MPOCTHIM W HAMPABJICHHBIM,
NPEXKAC BCEro, Ha OOBSCHEHUE MPUYMH HAYyYHBIX PEBOJIIOIMI KaK KapAWHAJIbHBIX
MEPECTPOEK B CHCTEMAX HAYYHBIX 3HAHWU, OMPEACISBIIAX 10 TMOPHI 0 BPEMEHU
COCTOSTHUE TEX WJIM WHBIX KOHKPETHBIX HAYK M YPOBCHb UX passutus» [4: 5]. «llox
MapagurMamMu, - mucan B ¢Bsi3u ¢ 3tuM T.KyH, - 1 moapa3yMeBar0 MPU3HAHHOE BCEMU
HAYYHOE JTOCTMKECHUE, KOTOPOE B TCUCHUE OMPEIAECIEHHOTO BPEMEHU TACT HAYYHOMY
cO0O0MIECTBY MOJIEL TOCTAHOBKHU MTPpo0ieM U ux peuieHuity [5: 11]. Tlo maenuro E.C.
KyOpsikoBo#, «Takoe ompeneiacHue UMILUTMIMPYET CPa3y HECKOIbKO BAXKHBIX WCH:
BO-TICPBBIX, MApPaJUrMa CTPOUTCS HA JOCTUTHYTBIX PE3yJbTaTax B OMPEACIICHHOM
HAyKE, BO-BTOPBIX, HA UACC MPU3HAHUS 3TUX PE3YJIbTATOB OMPEACIICHHBIM HAYYHBIM
COOOMIECTBOM, B-TPETHUX, HA MJECEC MOACIUPOBAHUS MPOOJIEM M MX PEHICHHH MO
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ONMPEACTICHHOMY 00pa3lly W, 3HAQUUT, HWIEE CYIIECTBOBAHUS TaKWX OO0pa3loB
MOJIETUPOBAHUS U T.IL» [4: 6].

B nepeBONOBENCHMM HMMEETCS 3HAUYUTEIBHOE YHUCIIO MOJENEH, mNapaaurm
NEPEBOJa, MO  KOTOPBIM  YCTAHABJIMBAKOTCS ~ COOTBETCTBUSL B 00nacTu
CJIIOBOOOPA30BaHMsl, TPAMMATHKH, JIEKCUKOJIOTMM, B ONHCAHWUW  Pa3IMYHBIX
MPEAMETHBIX CUTYAUMA. OTH MapagurMbl UMEKOT HEMOCPEACTBEHHOE OTHOILUEHWE K
MCCIICIOBAaHUIO MITYOMHHBIX CTPYKTYP Kak aOCTparnpoBaHHbBIX (POPMYJI CMBICIA U UX
pENpe3CHTAlM B CUHTAKCHYECKOW TOBEPXHOCTHOM CTPYKTYPE MPEAJIOKEHHUS
(TpaHcopMaMoOHHAs MOJIEb, CEMAHTHYECKash MOJEIb, CUTYaTUuBHAs MOJEb). OHU
pa3paboTaHbl S3BIKOBEAMH, 3aHMMABIIAMHUCSA IOPOXKAAOMIEH TIPAMMATHKOW,
«IOPOKIAOIIEH CEMAHTUKOW», CO3AABIIMMHU MOJEIM CMBICI—> TEKCT, CHUTyaluus—>
TEKCT, AHAUTU3UPYIOIIAX MEXAHU3M MMOPOXKIACHUS PEYEBBIX BbICKa3bIBaHWi. Hamuuue
TaKUX MOJIENICH, TapagurM 00bCHSIETCS JIMHTBUCTUUECKON TEOPUEH MEPEBOIA.

CyIlIECTBYIOT TaKKe MOJEIM TEPEBOAA, pa3pabOTaHHBIE TEOPETUKAMU
MEPEBOOBEICHUS (TCOpUsl 3aKOHOMEPHBIX cooTBercTBHid .M. Penkepa; Teopus
ypoBHel  skBuBasiecHTHOocTH B.H.  KomwuccapoBa, Teopus (HyHKIMOHATBHOM
skBuBasicHTHOCTH A.J[. [lIBelinepa, muHamuueckas mMofeib nepepona HO. Haiimsr,
ckomnoc-teopus I'. depmeepa u K. Paiic).

TepMHUHBI  «OKBUBWICHTHOCTBY/  «IKBUBAJICHTHBIN»,  «AIECKBATHOCTHY/
«AQECKBATHBI» B PIlE CIYYacB PACCMATPUBAIOTCA KAaK B3aMMO3AMEHSEMBIE,
PABHO3HAYHBIEC, HO, B OCHOBHOM, aBTOPHI PA3TPAHUYMBAIOT TH IOHATHS, BKJIAIbIBas
B HUX Pa3HOE coAepykaHue. BMecTe ¢ TeM NMPEACTABIAECTCS BO3MOKHBIM BBIJCIIATH
HEKOTOpbIC OOIIME 4YEPTHI, XapPaKTEPHBIE JUII MHOrMX paboT B oOnactu
JIMHTBUCTAYECKOTO MEPEBOJOBEACHUS. B ONMO3MIMKA TEPMUHOB 3KBHUBAJICHTHOCTB/
aJICKBATHOCTh HAXOJMUT CBOE BOIUIOLIEHWE IBONCTBEHHAs mpupoaa mnepesona. Kax
M3BECTHO, NEPEBOJA — OTO PE3yJabTar, 3TO PEUYEBOC NPOU3BEACHUE B €r0
COOTHECEHHOCTH C OpuruHaioM. llepeBox — 3TO M MPOLECC MEXBA3BIKOBOW W
MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHMKALMKA, BWJ PEYEBOM JEATETBHOCTH, B KOTOPOM
VABAUBAKOTCS KOMIIOHEHTBl KOMMYHMKALUMW: TEPEBOAYMK BBICTYNIAET W B POJIH
NoJIy4aresiss 1 B POJM OTIPABHUTENSA TEKCTA NEPEBOAA. ANEKBATHOCTH MMEPEBOAA
OPHUEHTUPOBAHA HA MPOLECC NEPEBOIA, IKBUBATICHTHOCTD — HA PE3YJIbTAT NEPEBOAA.

OCHOBONOJOKHUK JIMHTBUCTHYECKON Teopun nepesoa, S.U. Peukep Beiaenun
SKBUBAJICHTHl KaK PABHO3HAYHBIC NEPEBOMUYECKUE COOTBETCTBHUS, HE 3ABUCALIUE OT
KOHTEKCTA, BAPUAHTHBIE COOTBETCTBUS (TMO3IHEE KOHTEKCTYAIbHBIC SKBUBAJICHTHI) U
aJICKBATHBIE 3aMEHBI [ 7].

AB. ®enopoB mpennaract 3aME€HHATH TEPMUH «aJEKBATHOCTH» TEPMHUHOM
«TOJTHOLICHHOCTE», KOTOPBIA O3HAYACT WCYEPIBIBAIOIIYI0 TOYHOCTH B MEpenayde
CMBICTIOBOTO  COACPXKaHWSl TMMOJJUHHUKA W  TOJHOLECHHOEC  (DYHKIMOHAIBLHO-
CTUJIMCTUUYECKOE COOTBETCTBUE eMY [8].

3acnyra B.I'. ['aka B TOM, 4TO OH pa3paboTal CUTYallMOHHYKO MOJIENIb B TEOPUHU
MEPEBOAA, SKBUBAJICHTHOCTh NMPEAMETHBIX CUTYAUMA. AHAJIOTWYHBIX B3IVISAOB HA
MEPEBOIUYECKYIO OKBUBAJICHTHOCTh MPUIECPKUBACTCA AHITIMHACKUN y4yeHBId JDK.
Kardopa. Ilpn onucanny npeAMETHBIX CUTYaUUi Pa3IUYHBIE S3bIKH MPEANOYUTAIOT
T€ WIN UHBIC CNOCOOBI M300payKEHUS MPEAMETHBIX cuTyaluii. CuTyaTHBHAs MOJEIb
NEPEBOTYECKONM SKBUBAJICHTHOCTH OPHUCHTUPOBAHA JIMIIb HA OJHY (QYHKIUIO —
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NECHOTATUBHYIO, CBA3aHHYKDO C  ONMCAaHWEM  MPEAMETHBIX  CHTYallWil, HO
(YHKIMOHAIBHBIX XaPAKTEPUCTHK PEYEBBIX MPOU3BEACHUNA MHOTO, BBIICISIOT
ACTETHUYECKYI0, TOITHYECKYH0, (Qarnueckyro W apyrue  QyHkumn. Moaenu
[IEPEBOIOBEICHHS, paccMarpuBaroLye IEePEBOI Kak JBYSA3BIYHBIN
KOMMYHUKATUBHBIA ~ aKT, B  KOTOPOM  KOMMYHHKAaTWBHas  YCTaHOBKA |
(YHKIMOHATIBHBIE XAPAKTCPUCTUKN OMPEIEISIOT BBIOOP TEX WM WHBIX S3BIKOBBIX
CPEACTB YCIIOBHO MOYKHO Ha3BaTh KOMMYHUKATUBHBIMU. B 3TOM OTHOLIEHUHA UHTEPEC
OpeACTaBIsSeT AuHaMuueckas wmoaenbs FO. Hadinel, monens (yHKIMOHATBHON
skBuBaneHTHOCTH A.Jl. IlIBeiinepa, MOAENb JKBUBAJICHTHBIX KOMMYHMKAHTOB O.
Kane, kommyHukaruBHO-pyHKIMOHaIbHas moaens JI.K. JlaTeimesa.

Pamku craten HE MO3BOJAIOT MEPEYUCIATH MHOTOYUCIIEHHBIE ONPENEIIEHUS
MOHATHA <«OKBUBAIECHTHOCTH» W «AINEKBATHOCTH», PACKPBITH CYIIHOCTH MHOTHX
MOJENe  nepeBonoBeacHU.  OCTAaHOBUMCS HA BOKHOM  JUIsl  [IOHUMAHHUSA
MEPEBOAYECKOr0 MpoLecca NMPUHLMIIE NEPEBOAUECKON anekBarHocTu. O. Haitna
ONpeNeIsIieT NMHAMUYECKYIO SKBUBAJICHTHOCTE KAk CBOMCTBO IMEPEBOJA, B KOTOPOM
COJIEP’)KAHUE HCXOJHOrO COOOMIECHUS MEPENAHO TakuM 00pa3oM, 4YTO peaKuus
WHOSA3BIYHOIO IMOJYyYaTesss BO BCEX CYIIECTBEHHBIX YE€PTaX COOTBETCTBYET pPEaKLUU
nojiydaresisi  CooOlmIEHHs HA  MCXOOHOM  si3blke. [loHATME  nMHaAMUYecKoi
SKBUBAJICHTHOCTA COOTBETCTBYET MOHUMAHUIO (DYHKIMOHABHOW 3KBUBAJICHTHOCTH
A.J1. lIserinepa.

[To A.JI. IIBeiiuepy «ANEKBAaTHBIM MOXKHO CUWTATh JIMIIb TAKOW MEPEBOI,
KOTOPBI OTpaKaeT KOMMYHHMKATHBHYIO YCTAHOBKY oOTnpasurelisy. [lpu sToM
UMeEeTCs B BHAY, 4YTO peakUuus MOJydYaresie... JOJDKHA  COOTBETCTBOBATH
KOMMYHMKATUBHOM  ycTaHoBKe otnpasutens. A JlIlIBelinep paccMarpuBact
ODKBUBAJICHTHOCTE KAaK OPUEHTALMIO «HA COOTBETCTBHE CO31aBAEMOI0 B HTOTE
MEXBI3bIKOBOW KOMMYHHUKALIMK TEKCTA ONPEACIICHHBIM MapaMmeTpaM, 3aJaBacMbIM
OPUITMHAJIOM», a «aJeKBAaTHOCTh CBjA3aHA C  YCIOBUAMH  MEXKBA3BIKOBON
KOMMYHHMKAIMM, C €€ JETEPMHUHAHTaMU H©  «(QuiapTpamm»  (CEICKTOpPaMH,
ONMPEACTISIOMMMHI BEIOOP KOHKPETHOIO BAPMAHTA), C BEIOOPOM CTpaTeruy NEPEBOa,
OTBEYAIOIIECH NAHHONW KOMMYHHKATUBHON CHUTYalWU. ... DKBUBAJICHTHOCTH BCEraa B
M3BCCTHOM MEpPE HAlECNeHA HAa WACANbHbIA STaioH. OHA  MOapa3yMEBacT
VCUYEPIBIBAIOIIYIO Mepeaady COJAECp)KaHWs OpUIMHaia Ha BCEX CEMHOTHYECKUX
YPOBHSIX W B MOJTHOM 00beME €ro (PyHKUMA (MOIHAs 3KBUBAJIEHTHOCTH), WM, O
KpaHel Mepe — IPUMEHUTENIBHO K TOMY WJIA UHOMY CEMUOTHYECKOMY YPOBHIO WJIH
TOU MM MHOU (PyHKIMM (YaCTUYHAS SKBUBAJIEHTHOCTB). ... AJIEKBATHOCTh HALEJICHA
HA JIY4IIEe U3 TOTO, YTO BO3MOKHO B JAHHBIX YCIOBUSX» [9: 34-35].

A. Hoitbept u I'. Erep paccMarpuBarOT mparMaTUYECKyr aJcKBATHOCTh Kak
OCHOBY IIEPEBOJYECKOr0 TPOLECcca, aJEKBAaTHBIA MEPEBOA HOJDKEH COXPaHATH
nparmatuky opuruHana. [. Erep oOpamaer BHMMaHWE Ha OJMHAKOBYIO
KOMMYHHMKAaTUBHYIO 3HAQUAMOCTBH JUISl TEKCTOB MCXOAHOro s3pika (MS) m
nepeBoasuiero s3pika (I157).

HWHTepecHo  pemaror  mpoOaeMy  COOTHOLICHHMsSI  DKBUBAJIEHTHOCTH W
anexBarHoctu K. Paiic u I. ®depmeep: «OKBHBAICHTHOCTH B TEOPUM TNEPEBOJA
MO>XHO OOBSICHUTH KaK OTHOIICHWUE MEXKIY OTIACIbHBIMU S3BIKOBBIMH 3HAKAMH
TEKCTOB W KAK OTHOILICHUE MEXAY LENbIMU TekcTamu. (Ecam mMexmy snemeHTamu
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TEKCTOB CYLIECTBYIOT SKBHBAJICHTHBIC OTHOLICHHWs). ECIM OTAETbHBIE 3JIEMEHTHI
TEKCTOB SKBHBAJICHTHBI, 3TO €LIE HE 3HAYMT, YTO SKBHBAJICHTHBI CaMU TEKCThl. U
HalPOTHB, €CJIIM TEKCTbl JOKBUBAICHTHBI, 3TO HE O3HAYAECT, 4YTO CYLIECTBYET
SKBUBAJICHTHOCTh MEXY BCEMH CErMEHTAMU TEKCTA WM MEKIY BCEMM BJIEMEHTAMU
TEKCTAa. OKBHBAJIEHTHOCTh TEKCTOB BKJIKOYACT B C€Os S3BIKOBYKO M KYJIBTYPHYIO
SKBUBAJICHTHOCTBY. AJEKBATHOCTb - 3TO TAKO€ COOTHOLIEHHE WCXOJHOTO |
KOHEYHOTO TEKCTOB, TP KOTOPOM MOCIEAOBATENIBHO YUUTHIBACTCS LIENb MEPEBOJA
[15: 131]. I'. depmeep u K. Paiic €AMHCTBEHHBIM KPUTEPUEM, ONPEACISIOLIAM
AJCKBATHOCTh TEPEBOJA, CUMTAKOT ACATEINBHOCTh MEPEBOAYMKA — CKOIOC-TEOPHS.
IlepeBoaurMK B KOMMYHUKAaTUBHOM akTte, o MHeHUIO . @epmeepa u K. Paiic 510 He
MPOCTO MOCPEIHUK, & KOHCYJIBTAHT, CIEHAAINACT, MPUHUMAOIIMIA BO BHUMAHUE BCE
(akTOpbl MEKKYJIBTYPHOU KOMMyHUKauuu. B otimune ot I'. ®epmeepa u K. Paiic,
O. Kage onpenenser HAETEPMUHAPOBAHHOCTH TMEPEBOJA M NMEPEBOIYECKYIO
aJICKBAaTHOCTh KaK OOYCIIOBJICHHBIC OPUTHHAJIOM U KOMMYHUKATUBHON CHTyallMEH, B
KOTOPYIO BKJIFOUEH noJiyuarelib nepesoaa. B.H. KomuccapoB BKIaabBacT B MOHATHE
«aJIEKBaTHBIN MepeBOa» OO0JIEE MMPOKHIA CMBICI, YEM B MOHSATHE «IKBHBAJICHTHBIN
NEPEBOA». ANEKBATHBIM TEPEBOJ, N0 MHEHUIO aBTOPA, - 3TO «XOPOLIMKA MEPEBOL,
obecneuynBarOMidi  HEOOXOJMMYIO TOJMHOTY MEXKbA3BIKOBOM KOMMYHUKALlMA B
KOHKDPETHBIX YCIOBHAX» [3: 152].

B cBsi3u ¢ BblAeneHUEM Takux (PEHOMEHOB, KaKk (PYHKIHS M COJEP)KAHUE BCE
(dpasbl, QyHKIMOHUPYIOIIME B peur, Mbl Besiea 3a JI. K. JlareIiieBsiM noapasaeiasem
Ha (YHKIMOHAIBHBIE U (PYHKIIMOHAIBHO-COIEPKATENBHBIE [6: 33-34].

K ¢ynkumoHanbHbM  (pazaM MOXKHO OTHECTH 3AaCTHIBIIME, CTAHJAPTHBIC
peueBbie (POPMYJIbI, HCIIOJIB3YEMBIE B CTAHAAPTHBIX CUTYALUsX, C LB BHI3BATH
OMPEACTICHHYIO OISTh K€ CTAHIAPTHYIO peakuuroo. B 3Tux ¢pazax oyeHb TPYAHO
OTHEIUTh (PYHKOMIO OT coAepkaHus. B 3HAUMTENbHONW Mepe OHM MOTEPsUIN
COJIEP)KAHUE W TMONYUYWJIA YMCTO (PYHKIMOHAIBHBIA XapakTep. B 3TOM cMbICie OHU
HaITOMUHAKOT CUTHAJIBI, U1l KOTOPBIX XAPAKTEPHO TO, YTO OHU HEMOCPEACTBEHHO
BBI3BIBAKOT PEAKLUIO NIOJIYYaTES.

K ux unciy oTHOCSTCS:

- KOMaH[wI (Cp.: Augen rechts! — Pasnenue nanpaso! Marsch! — Mapw!),

- ciyeOHbIe MOMETKH (Cp.: Redaktionsschlufs — [loonucarno k neuamu),

- (popMyIIBI TPUBETCTBHS, TPOLIAHMSI, TO3APABICHUSI.

(Guten Tag! Grifs Gott! Servus! Willkommen! — 30pascmsyiime! J[oOpuiii
oenv! I[lpusem! Jlobpo noocanosamyv!, Auf wiedersehen! Tschiis! Bis dann! — Jlo
ceuoanus! Iloxa!, Wir begliickwiinschen Sie! — Mui nozopasnsiem Bac!),

- HEKOTOPBIE IPYyTHe CTaHAapTHBIE peueBbie popmynsl (Hilfe! — Kapayn!)

B (yHkumoHanbHO-cOaepKATENBHBIX (pa3ax (PYHKIMS PEaIM3yeTCs 4epes
colaepkaHue. B HHMX, B OTIMYME OT YHMCTO (YHKIMOHAIBHBIX (pa3, coacpKaHHe
NPEICTABISET CAMOCTOSTENIbHYK) KOMMYHUKATUBHYIO EHHOCTh. B (hyHKIIMOHAIBHO-
coJepkaTeNbHbIX (ppa3zax W TekcTax (YHKIUS, KaK MPaBUJIO, TECHEHIIUM 00pa3om
CBA3aHA C COJACPXKAHUEM, U CYIIECCTBEHHBIC M3MEHEHHS B COACPKAHWUM BEAYT K
CYLIECTBEHHBIM B (PyHKIIMHU (pa3sbl (TEKCTA).

OOpatumcs kK npuMepy:

Yucmo ypesenacs 6cs, ¢ auyd noxyoeid, 0OHu 2iasda ocmanucs [1: 57].
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Sie zerflof3 in Trdnen, ihre Wangen waren eingefallen, nur die Augen standen
ihr grofs und strahlend im Gesicht [9: 29]. OCHOBHYH) KOMMYHHKaTHUBHO-
(YHKIMOHAIBHYI0 LIEHHOCTb NPEUIOKCHHS MPEACTABISET OMHUCAHWE BHEIIHOCTH
NEBOYKH. Ecnm mepeBecTd MpenioKeHUe MOYTH JOCIOBHO, TO CTAHET OYEBUIAHBIM,
YTO TaKOW TMEpEeBOA  HENb3S HA3bIBaTh KOMMYHHUKATHBHO-(PYHKIMOHAILHO
SKBUBAJICHTHBIM, CP.. Sie zerflofs in Trdnen, ihre Wangen waren eingefallen, nur die
Augen blieben (auf 1thm). Bpsa nm Takoi mnepeBoa CHOCOOEH MNPOU3BECTH
BIicHaT/icHue y Hocutenei [151, BeI3BaTh y HAX TOT K€ KOMMYHUKATUBHBINA 3((EKT,
yto U y Hocuteneil S, B tekcte Ha M5l KOMMyHUKAaTUBHBIA 3QQEKT TOCTATAETCS
CHelM(PUUYECCKONH, CBOWCTBEHHOM  PYCCKMM  «YMAKOBKOW»  COAEP’KATEIIBHBIX
KOMIIOHEHTOB BBICKA3BIBAHUS: YUCTO ypPEBENACh BCA, C JIMIA MOXYJAeNa, OJHU IJ1a3a
OCTIUCh - YNOTPEOJEHUE MPOCTOPEYHBIX M PA3TOBOPHBIX JEKCHYECCKUX E€MHMIL,
CJIOBOCOYETAHWN MPU ONMUCAHUM CUTYAlMH, KOIZla U3MEHEHHSI BO BHEIIHEM OOMKE
YeJIOBEKA MPOUCXOIAT B CBSI3M C KAKMM-TMOO TOpEM, YTparoi, OOJBbIO, HENETKO
AKTyaNM3MpoBaTh B nepeBoe. OT yMenoro pemeHus nepeBoIunKa, OT NPABUIBHOTO
BBIJIETICHUS COJEP)KATENbHBIX KOMIIOHEHTOB BBICKA3bIBAHUS, 3aBUCUT CO3JaHHUE Y
HEMELKOTO YMTaTENs OMPEACIICHHOro 00pasa, BheyarjicHus. B BeIIENPUBEICHHOM
[pUMeEpPE MEPEBOIUMKY VAAIOCH, HA HAI B3IJIAA, CO34aTh aA€KBAaTHBIN MTEPEBOI.

Takum 00pa3oMm, SKBHBAJICHTHBIA MEPEBON — OOJIeE TOUYHBIA MEPEBOJ,
BOCIIPOM3BEAEHUE CTPYKTYPHBIX U COAEPIKATENBHBIX JJIEMEHTOB, TUIAH BBIPAYKEHUS B
IT¥ mMoxer He coBlanarh, NOCKOIBKY KOHKPETHOE pacnpeneneHue ceMm B M u 115
MPOUCXOUT TIO-PA3HOMY H3-32 HECOBNAACHUS A3BIKOBBIX cuctem UMA u II4,
A3bIKOBBIX HOpM M5 w1 T151 1 y3ycos U u T15.

AJNICKBATHBIA  TEPEBOJ —  MHBIMH  CJIOBAMH  XOPOWIMA  TMEPEBO/,
OpPUEHTHPOBAHHBIA Ha mpouecc. BaxkubiM, 00yCIOBIMBAOIMM  (PAKTOPOM
NEPEBOTYECCKMX ~ M3MEHEHWH  ABMACTCS  (PYHKUMOHAIBHAS  HAMPABIECHHOCTH
BBICKA3bIBaHUs, TEKCTA, [IparMarnyeckas agantanus, OpueHTalys Ha MOy YaTess.
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CUCTEMHO-JTUAXPOHHBII AHAJIN3 CEMAHUTHYECKOI'O
PA3ZBUTHUA HEMEIKOU HOMNHAIINN MANTEL

Crarbst yka3piBaeT Ha HEOOXOOMMOCTb CHHXPOHHO-IMAXpPOHHOTO MOAXONAa K aHAJIU3y
JIEKCUYECKUX €AVHUL] C LIeJIbIO BBIABJICHHUs TEHACHLMU B Pa3BUTHH OTHOLIEHUS «CJIOBO-BEIIbY, YTO
HEoOXOmMMO B Tpouecce OOYYeHHsT WHOCTPAHHOMY SI3bIKY W JUIA JTOCTHIKEHHS YCIICLIHOM
MEKKYJIbTYPHONH KOMMYHHKALUU.

Knrodesble ci0Ba: HALMOHAIBHO-KYJBTYPHBIM KOHLIENT, CUCTEMHO-AUAXPOHHBIN MOAXOL,
STUMOJIOTUYECKMM W JIMHBOKYJIBTYPOJOTMYECKMI  aHajlu3, 3TUMOJIOTHS, MEXKKYJIbTypHas
KOMMYHUKAaLUs.

Profatilova S.M.
Belgorod National Research University, Russia

SYSTEM-DIACHRONIC ANALYSES OF THE SEMANTIC DEVELOPMENT
OF THE GERMAN NOMINATION «MANTEL»

The artice poins out the necessity of synchronic-diachronic approach to the analysis of
lexical units with the purpose of revealing the tendency in the development of relation «word-
thing». It is necessary by the foreign language teaching and successful cross-cultural
communication.

Key words: national-cultural concept, synchronous-diachronous approach, etymological and
linguocultural analysis, etymology, cross-cultural communication.

H3BeCcTHO, 4TO OCHOBHAs (DYHKIUS JICKCMUYECKHX CAMHHI, — OOO3HAYCHHE
[PEAMETOB U SABJICHUN ACHCTBUTENBHOCTH. HO JeKcHyeckas cucreMa s3blka He
SBJIICTCS CTATHUYHBIM, «3aCTBIBIIMM» OOPAa30BAaHHMEM, a MPEACTABIACT COOOi
Han0Oosiee OTUHAMMYHYK) 4YacTh SI3bIKOBOTO (poHAA, sBIsAsE COOOW pPa3HOBPEMEHHBIE
IJIaCThl  CJIOB, OTP@KAKIIME CBOCOOpa3nWe KyJbTYPHOU W COUMAIBHOH >KWU3HU
KOHKPETHOT'O 3THOCA B KOKAYIO UCTOPHUYECKYIO 210Xy. [losiBneHne oqHuX U yrpara
JPYTHUX CJIOB, U3MEHECHUE 3HAYCHNS TEX WM UHBIX JIEKCEM OTPAKAIOT OIPEHACIICHHBIE
W3MCHEHUS B KYJIbTYPHOW KapTUHE MUPA (MICUE3HOBEHUE OJHUX U MOSBICHUE APYTUX
KYJBTYPHBIX TPEAMETOB, MOHATHAMN, NPEACTABICHUNA, W3MEHECHUS COLMAIBLHOMN
CTPYKTYPBI OOIIECTBA, 3TUYECKUX HOPM, 3CTETUUYECKUX KAHOHOB M T.I.). B cBs3u ¢
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